
 英米目録規則 (Anglo-American Cataloguing Rules) は「AACR3」に改訂されるのではなく，新たな FRBR, 

FRAD, FRSADの概念モデルを基に，2010年にまったく新しい枠組みの RDA (Resource Description & 

Access) として刊行されました。すでに LC (Library of Congress) では来年の 2013年 3月 31日をもって

完全に切り替えることが表明され，2013年第１四半期をめどに National Library of Medicine, British 

Library, Library & Archives Canada, Deutsche Nationalbibliothek, National Library of Australiaでも実装され

ることになっています。このような国際的な目録の動向をおさえるためには，まず RDAとはどのようなも

のかを知っておく必要があるでしょう。 

 IAAL (大学図書館支援機構）では，図書館現場の目録実務担当者向けに，RDA講習会を実施します。 第

1回はプロローグとして「RDAとはどのようなものか」を解説します。第 2回以降は連続講座として，RDA

の各セクションの具体的な内容をみていきます。 

IAAL 
RDA講習会 

第 1回	
 プロローグ：RDAとはどのようなものか 
 2012年 12月 15日（土）・2013年 1月 26日（土） 
 
第２回	
 RDAをカタロガーの視点で読む①セクション 1-4属性の記録 
 2013年 3月 9日（土） 
 
第３回	
 RDAをカタロガーの視点で読む②セクション 5-10関連の記録 
 2013年 5月 11日（土） 
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3 総合目録データベースのデータ構造 

 

各レコードの内容と，リンク関係の具体例を次に示します。 

総合目録データベースでは，一つの書誌レコードに対して複数の図書館の所蔵レコードがリン

クしています。各図書館からの目録登録は，総合目録データベースに該当書誌レコードがないか

どうか探し，あれば所蔵レコードを作成して，リンクづけするという作業になります。 

その書誌がシリーズ名を持つ場合は，シリーズ名の書誌レコードとリンクしています。また，

それぞれの書誌レコードは，著者名典拠レコードとリンクしています。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

<BN07078781>  FILE:BOOK  CRTDT:19920127  RNWDT:19941118 

CRTFA:FA001379 <FA001379> 

RNWFA:FA014064 <FA014064> 

YEAR:1971  CNTRY:ja  TTLL:jpn  TXTL:jpn 

NDLCN:71006187  NBN:JP75001202 

PRICE:1200円 

TR:万葉集 / 折口信夫訳||マンヨウシュウ 

PUB:東京 : 河出書房新社 , 1971.4 

PHYS:537p : 図 ; 23cm 

NOTE:付:万葉代匠記(契沖著 中西進訳) 万葉考(賀茂真淵著 中西進訳) 

PTBL:日本の古典 / 久松潜一[ほか]編||ニホン ノ  

コテン <BN06293064> 2//a 

AL:折口, 信夫(1887-1953)||オリクチ, シノブ <DA00356111> 

UTL:万葉集||マンヨウシュウ <EA00003539> 

CLS:NDC6:918 

CLS:NDLC:KH2 

<BN06293064>  FILE:BOOK  CRTDT:19910604  RNWDT:19930202 

CRTFA:FA001244 <FA001244> 

RNWFA:FA007670 <FA007670> 

CNTRY:ja  TTLL:jpn  TXTL:jpn 

TR:日本の古典 / 久松潜一[ほか]編||ニホン ノ コテン 

PUB:東京 : 河出書房新社 

PHYS:冊 ; 23cm 

AL:久松, 潜一(1894-1976)||ヒサマツ, センイチ <DA00384081> 

書誌レコード

NOTE:東京大学教授 

NOTE:EDSRC:角川国語辞典 / 久松潜一, 佐藤謙三編(角川書店, 

1969.12)の編集記述:元東京大学名誉教授 

<DA00384081>  FILE:NAME  CRTDT:19861029  

RNWDT:19970925 

CRTFA:FA002702 <FA002702> 

RNWFA:FA011758 <FA011758> 

SOURCE:JP  MARCID:IN00012068 

HDNG:久松, 潜一(1894-1976)||ヒサマツ, センイチ 

TYPE:p 

PLACE:愛知県 

DATE:1894-1976 

SF:久松, 濳一||ヒサマツ, センイチ 

所蔵レコード

<CD0054159358>  FILE:BHOLD  

CRTDT:19920127  RNWDT:19920127 

BID:BN07078781 <BN07078781> 

LIB:東北大 <FA001379> 

LOC:本館 

RGTN:01850446043 

<CD0270083422>  FILE:BHOLD  

CRTDT:19970402  RNWDT:19970402 

BID:BN07078781 <BN07078781> 

LIB:信大 <FA002280> 

LOC:図 

CLN:918:N77  RGTN:0010794147 

SF:折口, 信夫||オリグチ, シノブ 

SAF:釈, 迢空(1887-1953)||シャク, チョウクウ <DA05613561> 

NOTE:慶大教授,文博 

NOTE:筆名: 釈迢空 

NOTE:人物レファレンス事典(日外アソシエーツ,1983)による 

NOTE:EDSRC:万葉集論講/ 池田弥三郎［ほか］編(角川書店, 1978) 

<EA00003539>  FILE:TITLE  CRTDT:19860510  

RNWDT:19970924 

RNWFA:FA012207 <FA012207> 

SOURCE:ORG 

HDNG:万葉集||マンヨウシュウ 

SF:*Man'y・sh・ 

SF:萬葉集||マンヨウシュウ 

SF:Man'yosyu 

SF:Манъёсю 

SF:Many・sh・. Selections 

SF:Man.y・sh・ 

NOTE:AACR2 (LC name auth.) 

統一書名典拠レコード 

DATE:1887-1953 

SF:折口, 信夫||オリクチ, ノブオ 

HDNG:折口, 信夫(1887-1953)||オリクチ, シノブ 

TYPE:p 

RNWFA:FA002633 <FA002633> 

SOURCE:JP  MARCID:IN0016604X 

<DA00356111>  FILE:NAME  CRTDT:19861020  

RNWDT:19980617 

CRTFA:FA001787 <FA001787> 

著者名典拠レコード 

総合目録データベースのデータ構造 
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Title proper* 
Variant title* 
Statement of responsibility relating to title proper 
Edition statement 
Publication statement 
Carrier type 
Extent 
… 

MANIFESTATION RECORD 

Preferred  title for the work* 
Creator [link] 
  Relationship designator 
Creator [link] 
  Relationship designator 
Form of work 
… 
Related work [link] 

WORK RECORD 

Contributor [link] 
  Relationship designator 
Language of expression 
… 

EXPRESSION RECORD 

Preferred title for the work* 
Creator [link] 
  Relationship designator 
Nature of the content 
… 
Related work [link]

WORK RECORD 

Preferred name for the person * 
Variant name for the person * 
Title of the person 
… 
Related person [link] 

Preferred name for the person* 

ACCESS POINT CONTROL RECORD
(PERSON) 

Preferred name for the person * 
Variant name for the person * 
Profession or occupation 

ACCESS POINT CONTROL RECORD
(PERSON) 

… 

Variant name for the person* 
Date of birth 
… 
Related person [link] 

ACCESS POINT CONTROL RECORD
(PERSON) 

Scenario 1:  Relational / object-oriented database structure

embodies 

embodies 

ITEM RECORD 

Item-specific carrier characteristic 
Custodial history of item 
Restrictions on access 
… 

realized through

 

exemplified by 

Preferred name for the person * 
Variant name for the person * 
Place of birth 
… 

ACCESS POINT CONTROL RECORD
(PERSON) 

Primary relationship 
45



 

 

Authorized access point representing the expression* [link] 
Title proper* 
Statement of responsibility relating to title proper 
Edition statement 
Publication statement 
Carrier type 
Extent 
Nature of the content 
… 
Variant title* 
Authorized access point representing person associated 
with the work* [link] 
  Relationship designator 
Authorized access point representing person associated 
with the expression* [link] 
  Relationship designator 
Authorized access point representing related work* [link] 
 

BIBLIOGRAPHIC RECORD 

Authorized access point representing the expression* 
xx Authorized access point representing related work* 
… 
 

NAME-TITLE
AUTHORITY RECORD 

Scenario 2:  Linked bibliographic and authority records 

Authorized access point representing the person* 
x Variant access point representing the person* 
xx Authorized access point representing related person* 
… 

NAME AUTHORITY RECORD 

Authorized access point representing the person* 
x Variant access point representing the person* 
… 

NAME AUTHORITY RECORD 

Authorized access point representing the work* 
xx Authorized access point representing related work* 
… 

NAME-TITLE
AUTHORITY RECORD 

Authorized access point representing the person* 
x Variant access point representing the person* 
xx Authorized access point representing related person* 
… 

NAME AUTHORITY RECORD 

 

Item-specific carrier characteristic 
Custodial history of item 
Restrictions on access 
… 

HOLDINGS RECORD 
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 Scenario 3:  ‘Flat file’ database structure (no links) 
 

BIBLIOGRAPHIC RECORD 

Authorized access point representing the expression* 
Title proper* 
Statement of responsibility 
Edition statement 
Publication statement 
Carrier type 
Extent 
Nature of the content 
… 
Item-specific carrier characteristic 
Custodial history of item 
Restrictions on access 
… 
Variant title* 
Authorized access point representing person associated with the work* 
  Relationship designator 
Authorized access point representing person associated with the 
expression* 
  Relationship designator 
Authorized access point representing related work* 
 

Authorized access point representing the person* 
x Variant access point representing the person* 
xx Authorized access point representing related person* 
… 
 

NAME AUTHORITY RECORD 

Authorized access point representing the expression* 
xx Authorized access point representing related work* 

Authorized access point representing the person* 
x Variant access point representing the person* 
… 
 

NAME AUTHORITY RECORD 

Authorized access point representing the work* 
xx Authorized access point representing related work* 
… 
 

NAME-TITLE
AUTHORITY RECORD 

… 
 

NAME-TITLE
AUTHORITY RECORD 

Authorized access point representing the person* 
x Variant access point representing the person* 
xx Authorized access point representing related person* 
… 
 

NAME AUTHORITY RECORD 
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EXAMPLES OF FULL RDA RECORDS (JSC) – BIBLIOGRAPHIC RECORDS 

THESE EXAMPLES REPRESENT A PARTICULAR AGENCY’S POLICIES ON THE APPLICATION OF RDA INSTRUCTIONS AND ARE 
ILLUSTRATIVE NOT PRESCRIPTIVE.  THESE EXAMPLES SOMETIMES REFLECT THE APPLICATION OF OPTIONAL ADDITIONS TO 
THE INSTRUCTIONS.  

SHADED ROWS INDICATE CORE ELEMENTS 

AUDIO RECORDING - BOOK 

RDA elements 
 

RDA REF RDA ELEMENT DATA RECORDED 

2.3.2 Title proper Lives of girls and women 

2.4.2 Statement of responsibility relating to title proper Alice Munro 

2.5.2 Designation of edition Abridged 

2.5.4 Statement of responsibility relating to the edition by Ruth Fraser 

2.8.2 Place of publication  Fredericton, NB, Canada 

2.8.4 Publisher’s name BTC Audiobooks, an imprint of Goose Lane Editions 

2.8.6 Date of publication  date of publication not identified 

2.11 Copyright date ©2005 

2.13 Mode of issuance multipart monograph 

2.15 Identifier for the manifestation  ISBN 0-86492-398-8 

3.2 Media type audio 

3.2 Media type computer 

3.3 Carrier type  audio disc 

3.3 Carrier type  computer disc 

3.4 Extent  3 audio discs 

3.5 Dimensions 12 cm 

48
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3.16.2 Type of recording digital 

3.16.3 Recording medium optical 

3.19.2 Digital file type audio file 

3.19.3 Encoding format CD audio 

4.2 Terms of availability $29.95 Can ($24.95 US) 

4.3 Contact information http://www.gooselane.com 

6.9 Content type  spoken word 

7.10 Summarization of the content Born on the backward “Flats Road,” Del Jordan is a “nice girl” with big dreams 
in a small town that expects little from women beyond marriage and babies.  
In linked short stories, Del suffers embarrassment at the hands of her 
encyclopedia-selling mother, endures her body’s insistent desires, and falls 
passionately in love with a young lumberyard worker, only to lose her chance 
for a university scholarship 

7.22 Duration approximately 3 hr. 

7.23 Performer, narrator, and/or presenter Narrated by Judy Mahbey 

7.24 Artistic and/or technical credit Credits: producer, Lawrie Seligman; recording engineer, Eric Wagers 

17.8 Work manifested1
 Munro, Alice, 1931- . Lives of girls and women 

19.2 Creator  Munro, Alice, 1931- 

18.5 Relationship designator author 

20.2 Contributor Fraser, Ruth 

18.5 Relationship designator abridger 

20.2 Contributor Mahbey, Judy 

18.5 Relationship designator narrator 

20.2 Contributor Seligman, Lawrie 

18.5 Relationship designator producer 

20.2 Contributor Wagers, Eric 

18.5 Relationship designator  recording engineer 

26.1 Related expression2
 Abridgement of the first print edition published by McGraw-Hill Ryerson, 1971 

27.1 Related manifestation3
 Originally broadcast on CBC Radio 1981 

                                               
1 No equivalent encoding in MARC 21 
2 Related expression recorded using an unstructured description 
3 Related manifestation recorded using an unstructured description 
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AUDIO RECORDING - MUSIC  

RDA elements 
 

RDA REF RDA ELEMENT DATA RECORDED 

2.3.2 Title proper 219 days 

2.3.6 Variant title Two hundred and nineteen days 

2.4.2 Statement of responsibility relating to title proper  Kalan Porter 

2.8.2 Place of publication  Toronto 

2.8.4 Publisher’s name ViK. Recordings 

2.8.6 Date of publication  date of publication not identified 

2.9.4 Distributor’s name Distributed by BMG Canada 

2.11 Copyright date  ℗2004 

2.13 Mode of issuance single unit 

3.2 Media type audio 

3.2 Media type computer 

3.3 Carrier type audio disc 

3.3 Carrier type computer disc 

3.4 Extent 1 CD 

3.5 Dimensions 12 cm 

3.16.2 Type of recording digital 

3.16.3 Recording medium optical 

3.16.8 Configuration of playback channels stereo 

3.19.2 Digital file type audio file 

3.19.3 Encoding format RealAudio 

3.19.2 Digital file type video file 

3.19.3 Encoding format Windows media 

3.20 Equipment or system requirements System requirements: Macintosh (System 8.1 or newer recommended) 
or Windows (Windows 98 or newer recommended) compatible 
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computer; monitor capable of displaying 800x600 screen resolution and 
16 bit colour; Internet Explorer 5.5 or higher or Netscape 4.0 or higher; 
Windows Media Player 8 or RealOne Player; at least 32 MB of available 
RAM (64 MB recommended); double speed or faster multisession-
enabled CD ROM drive; Macromedia Flash Player 5; 56KB or higher 
Internet connection (high speed recommended).  Certain computers 
may not be able to access the enhanced CD portion of this disc 

6.9 Content type performed music 

7.2 Nature of the content Songs and instrumental music 

7.12 Language of the content In English 

7.23 Performer, narrator, and/or presenter Kalan Porter with other musicians 

7.23 Performer, narrator, and/or presenter Duet with Theresa Sokyrka 

17.8 Work manifested1
 Porter, Kalan. 219 days 

19.2 Creator Porter, Kalan 

18.5 Relationship designator composer 

20.2 Contributor Porter, Kalan 

18.5 Relationship designator singer 

20.2 Contributor Sokyrka, Theresa 

18.5 Relationship designator singer 
 
 

                                               
1 No equivalent encoding in MARC 21 
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 BOOK 1 

RDA elements 
 

RDA REF RDA ELEMENT DATA RECORDED 

2.3.2 Title proper The organization of information 

2.4.2 Statement of responsibility relating to title proper  Arlene G. Taylor 

2.5.2 Designation of edition Second edition 

2.8.2 Place of publication  Westport, Connecticut 

2.8.2 Place of publication  London 

2.8.4 Publisher’s name Libraries Unlimited, a member of the Greenwood Publishing Group 

2.8.6 Date of publication 2004 

2.12.2 Title proper of series Library and information science text series 

2.13 Mode of issuance single unit 

2.15 Identifier for the manifestation ISBN 1-56308-976-9 

2.15 Identifier for the manifestation ISBN 1-56308-969-6 (paperback) 

3.2 Media type unmediated 

3.3 Carrier type volume 

3.4 Extent of text xxvii, 417 pages 

3.5 Dimensions 26 cm 

4.3 Contact information http://www.lu.com 

6.9 Content type text 

7.16 Supplementary content Includes bibliography and index 

17.8 Work manifested1
 Taylor, Arlene G., 1941- . Organization of information 

19.2 Creator Taylor, Arlene G., 1941- 

18.5 Relationship designator author 

25.1 Related work2 Library and information science text series 

                                               
1 No equivalent encoding in MARC 21 
2 Related work recorded using an authorized access point 
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24.5 Relationship designator in series (work) 
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BOOK 2 

RDA elements 
 

RDA REF RDA ELEMENT DATA RECORDED 

2.3.2 Title proper Encoding across frontiers 

2.3.4 Other title information proceedings of the European Conference on Encoded Archival 
Description and Context (EAD and EAC), Paris, France, 7-8 October 
2004 

2.3.6 Variant title Proceedings of the European Conference on Encoded Archival 
Description and Context (EAD and EAC), Paris, France, 7-8 October 
2004  

2.4.2 Statement of responsibility relating to title proper  Bill Stockting, Fabienne Queyroux, editors 

2.8.2 Place of publication  New York 

2.8.2 Place of publication  London 

2.8.2 Place of publication  Victoria (AU) 

2.8.4 Publisher’s name The Haworth Information Press, an imprint of The Haworth Press, Inc. 

2.8.6 Date of publication  date of publication not identified 

2.11 Copyright date   ©2005 

2.13 Mode of issuance single unit 

2.15 Identifier for the manifestation ISBN 978-0-7890-3026-9 

2.15 Identifier for the manifestation ISBN 0-7890-3026-8 

2.15 Identifier for the manifestation ISBN 978-0-7890-3027-6 (paperback) 

2.15 Identifier for the manifestation ISBN 0-7890-3027-6 (paperback) 

3.2 Media type unmediated 

3.3 Carrier type volume 

3.4 Extent of text 286 pages 

3.5 Dimensions 22 cm 

4.3 Contact information http://www.HaworthPress.com 

6.9 Content type text 
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7.12 Language of the content In English 

7.15 Illustrative content Illustrations 

7.16 Supplementary content Includes bibliographical references and index 

17.8 Work manifested1
 European Conference on Encoded Archival Description and Context (EAD 

and EAC) (2004 : Paris, France). Encoding across frontiers 

19.2 Creator European Conference on Encoded Archival Description and Context (EAD 
and EAC) (2004 : Paris, France) 

20.2 Contributor Stockting, Bill 

18.5 Relationship designator editor of compilation 

20.2 Contributor Queyroux, Fabienne 

18.5 Relationship designator editor of compilation 

27.1 Related manifestation2
 “Co-published simultaneously as Journal of archival organization, 

volume 3, numbers 2/3 2005.” 
 
 

                                               
1 No equivalent encoding in MARC 21 
2 Related manifestation recorded using an unstructured description 
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SERIAL 

RDA elements 
 

RDA REF RDA ELEMENT DATA RECORDED 

2.3.2 Title proper CA magazine 

2.3.9 Key title CA magazine (Toronto) 

2.3.10 Abbreviated title CA mag. (Tor.) 

2.6.2 Numeric and/or alphabetic designation of first issue or part of 
sequence 

Volume 104, no. 1 

2.6.3 Chronological designation of first issue or part of sequence January 1974 

2.8.2 Place of publication  Toronto, Ontario 

2.8.2 Place of publication  Montreal, Quebec 

2.8.4 Publisher’s name Canadian Institute of Chartered Accountants 

2.8.6 Date of publication 1974- 

2.13 Mode of issuance serial 

2.15 Identifier for the manifestation ISSN 0317-6878 

2.20.12 Note on frequency Monthly, January 1974-1990s? ; 10 times a year (with 
combined issues in January/February and June/July), 1990s?- 

2.20.13 Note on issue, part, or iteration used as the basis for 
identification of the resource 

Latest issue consulted: Volume 140, no. 1 (January/February 
2007) 

3.2 Media type unmediated 

3.3 Carrier type volume 

3.4 Extent volumes 

3.5 Dimensions 29 cm 

4.2 Terms of availability $28.00 per year ($25.00 to students; $72.00 outside Canada) 

4.3 Contact information Canadian Institute of Chartered Accountants, 277 Wellington 
Street West, Toronto, Ontario M5V 3H2  

4.3 Contact information Canadian Institute of Chartered Accountants, 680 Sherbrooke 
Street West, 17th floor, Montreal, Quebec H3A 2S3 

6.9 Content type text 
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7.12 Language of the content In English; includes some text in French 

7.15 Illustrative content Illustrations 

7.15 Illustrative content Portraits 

7.17 Colour content Chiefly colour 

17.8 Work manifested1
 CA magazine 

21.3 Publisher  Canadian Institute of Chartered Accountants 

25.1 Related work2 CA, Canadian chartered accountant 

24.5 Relationship designator continues (work) 

26.1 Related expression3
 Also issued in an online edition containing breaking news, tax 

updates, job postings, archives, additional articles: 
http://www.camagazine.com 

27.1 Related manifestation4
 Also available in microfilm and microfiche format 

 
 

                                               
1 No equivalent encoding in MARC 21 
2 Related work recorded using an authorized access point 
3 Related expression recorded using an unstructured description 
4 Related manifestation recorded using an unstructured description 
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VIDEO RECORDING 

RDA elements 
 

RDA REF RDA ELEMENT DATA RECORDED 

2.3.2 Title proper Black X-mas 

2.3.3 Parallel title Noël noir 

2.3.6 Variant title Black Christmas 

2.4.2 Statement of responsibility relating to title proper  produced by James Wong and Glen Morgan 

2.4.2 Statement of responsibility relating to titleproper directed by Glen Morgan 

2.8.2 Place of publication  Place of publication not identified 

2.8.4 Publisher’s name  publisher not identified 

2.8.6 Date of publication  date of publication not identified 

2.9.2 Place of distribution Montreal, QC 

2.9.4 Distributor’s name Distributed exclusively in Canada by TVA Films 

2.10.2 Place of manufacture [Beverly Hills, California] 

2.10.4 Manufacturer’s name 2929 Productions 

2.11 Copyright date   ©2007 

2.13 Mode of issuance multipart monograph 

3.2 Media type video 

3.3 Carrier type videodisc 

3.4 Extent 2 DVD-videos 

3.5 Dimensions 12 cm 

3.16.2 Type of recording digital 

3.16.3 Recording medium optical 

3.16.8 Configuration of playback channels surround 

3.16.9 Special playback characteristic Dolby digital 5.1 

3.18.2 Video format laser optical 

3.18.3 Broadcast standard NTSC 
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3.19.2 Digital file type  video file 

3.19.3 Encoding format DVD video 

3.19.6 Regional encoding Region 1 

6.2.2 Preferred title for the work  Black X-mas  

6.3 Form of work  Motion picture 

6.4 Date of work  2006 

6.9 Content type two-dimensional moving image 

7.7 Intended audience 18A (Canadian Home Video rating) 

7.10 Summarization of the content A group of sorority sisters, snowed in over the holiday break, tries desperately 
to survive the night as a relentless killer terrorizes and murders them, one by 
one 

7.12 Language of the content Soundtrack in English and French. 

7.14 Accessibility content Closed captioning in English. 

7.17.3 Colour of moving image Colour 

7.18 Sound content Sound 

7.19 Aspect ratio Widescreen 

7.22 Duration approximately 91 min. 

7.23 Performer, narrator, and/or presenter Cast: Katie Cassidy, Michelle Trachtenberg, Mary Elizabeth Winstead, Oliver 
Hudson, Lacey Chabert, Kristin Cloke, Andrea Martin 

7.24 Artistic and/or technical credit Credits: screenplay, Glen Morgan 

17.8 Work manifested1
 Black X-mas (Motion picture : 2006) 

19.2 Creator Morgan, Glen 

18.5 Relationship designator screenwriter 

19.3 Other person, family, or corporate body associated 
with a work 

Wong, James 

18.5 Relationship designator  film producer 

19.3 Other person, family, or corporate body associated 
with a work 

Morgan, Glen 

18.5 Relationship designator  film producer 

18.5 Relationship designator  film director 

                                               
1 No equivalent encoding in MARC 21 
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20.2 Contributor Cassidy, Katie 

18.5 Relationship designator  actor 

20.2 Contributor Trachtenberg, Michelle 

18.5 Relationship designator  actor 

20.2 Contributor Winstead, Mary Elizabeth 

18.5 Relationship designator  actor 

20.2 Contributor Hudson, Oliver 

18.5 Relationship designator  actor 

20.2 Contributor Chabert, Lacey, 1982- 

18.5 Relationship designator  actor 

20.2 Contributor Cloke, Kristin 

18.5 Relationship designator  actor 

20.2 Contributor Martin, Andrea, 1947- 

18.5 Relationship designator  actor 

21.4 Distributor TVA Films (Firm) 

21.5 Manufacturer 2929 Productions (Firm) 

25.1 Related work1 Remake based on the screenplay written by Roy Moore in 1974 
 
 

                                               
1 Related work recorded using an unstructured description 
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WEB SITE – INTEGRATING RESOURCE 

RDA ELEMENTS 

 
RDA REF RDA ELEMENT DATA RECORDED 

2.3.2 Title proper Tolkien Society home page 

2.3.6 Variant title Welcome to the Tolkien Society home page 

2.8.2 Place of publication  England 

2.8.4 Publisher’s name Tolkien Society 

2.8.6 Date of publication [2002?]- 

2.13 Mode of issuance Integrating resource 

2.20.2 Note on title Title from home page 

2.20.13 Note on issue, part, or iteration used as the 
basis for identification of the resource 

Viewed on June 11, 2008 

3.2 Media type computer 

3.3 Carrier type online resource 

3.4 Extent 1 online resource 

4.6 Uniform resource locator http://www.tolkiensociety.org/ 

6.9 Content type text 

7.10 Summarization of the content This site has information about J.R.R. Tolkien, the books he wrote, his life, books 
others have written about him, the Society and its events. 

7.12 Language of the content In English 

7.15 Illustrative content Illustrations 

7.17 Colour content Colour 

17.8 Work manifested1
 Tolkien Society home page 

19.3 Other person, family, or corporate body 
associated with a work 

Tolkien Society (England) 

18.5 Relationship designator  issuing body 
 

                                               
1 No equivalent encoding in MARC 21 
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